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And | do not acquit myself. Indeed, the soul is a persistent
enjoiner of evil, except those upon which my Lord has
mercy. Indeed, my Lord is Forgiving and Merciful. (12:53)
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We never discount the reward of the good-doers.
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Best Protector: Allah

But ‘only’ Allah is the best Protector, and He is the Most
Merciful of the merciful. (12:64)
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Precautionary Measures are permissible

He then instructed 'them’, “O my sons! Do not enter "the
city’ all through one gate, but through separate gates. |
cannot help you against "what is destined by’ Allah in the
least. Itis only Allah Who decides. In Him | put my trust. And
in Him let the faithful put their trust.”

He (Jacob PBUH) told his sons that they should enter
through different gates. His desire was to protect them
from envy, harm and evil eye.
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Dua of Yaqoob

| complain of my anguish and sorrow only to Allah.
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And do not lose hope in the mercy of Allah, for no one loses
hope in Allah’s mercy except those with no faith.

u]fuf —y
"
sl gl by BRI s 3 e o5 Y

02 iy g Wi b} 1w s S om0 e 3 Ss0istr § PO

6



13204 _UT/-)JLJ-:’(JC‘

Joseph Forgave

Joseph said, “There is no blame on you today. May Allah
forgive you! He is the Most Merciful of the merciful!
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They begged: O our father! Pray for the forgiveness of our
sins. We have certainly been sinful.
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Indeed my Lord is subtle in fulfilling what He wills. Surely
He "alone’ is the All-Knowing, All-Wise.
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My Lord, You have given me [something] of sovereignty and
taught me of the interpretation of dreams. Creator of the
heavens and earth, You are my protector in this world and
the Hereafter. Cause me to die a Muslim and join me with
the righteous.
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Say, “ This is my way; | invite to Allah with insight, | and
those who follow me. And exalted is Allah; and | am not of
those who associate others with Him”.
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There was certainly in their stories a lesson for those of
understanding. Never was it [i.e., the Quran] a narration
invented, but a confirmation of what was before it and a
detailed explanation of all things and guidance and mercy
for a people who believe.
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Chapter 13: The Thunder
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It is Allah who has raised the heavens without pillars that
you [can] see; then He established Himself above the
Throne and made subject the sun and the moon, each
running [its course] for a specified term.
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He regulates all matters, explaining the Ayat(proofs,
verses, lessons, signs etc.) in detail, that you may believe
with certainty in the meeting with your Lord.
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And He is the One Who spread out the earth and placed
firm mountains and rivers upon it, and created fruits of
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every Kind in pairs. He covers the day with night. Surely in
this are signs for those who reflect.
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And on the Earth there are different neighbouring tracts
(Continents), gardens of grapevines, various crops, palm
trees—some stemming from the same root, others
standing alone. They are all irrigated with the same water,
yet We make some taste better than others. Surely in this
are signs for those who understand.

G- Shpsf e s
(6-)-16 417 F G Sre B
b NP

etlest s g Sece 1T sl S urt S B 02\ MU0 5 01 401 Fodlp s
Luu‘u,twuf LL}"U]»Al‘g(}(gnu' {’LL:«A’J(}/AZ"M; ‘gj}:lr»’/,.,ébsd:::’: /szd‘Jfﬁ
Ui e 5L s sSF NI A o I 21 Al bl L (51 S
cer S ety e 5P L i e Nl L e s LT
U

=

Wt 04;-:‘/{,/'—../33:( L(L/ .l

11



13204 _UT/-)JLJ-:’,/JC‘

- ey e gl (5 3T L AASY) Lald Ly A (K (adS L alag &
t'q//?go;uéa,dl‘ggn&?go{ufu’li:ﬁz;l‘gbnuﬁ%éazf,e%ﬁba_?éuldc)')l
(8-s1)cs PPl KINL S 3l -

Allah knows what every female carries and what the
wombs lose [prematurely] or exceed. And everything with
Him is by due measure.
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For him [i.e., each one] are successive [angels] before and
behind him who protect him by the decree of Allah.
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Indeed, Allah will not change the condition of a community
until they change themselves.
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The thunder glorifies His praises, as do the angels in awe
of Him
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To Him [alone] is the supplication of truth. And those they
call upon besides Him do not respond to them with a thing.
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To Allah "alone’” bow down “in submission’ all those in the
heavens and the earth—willingly or unwillingly—as do their
shadows, morning and evening.
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Can the blind and the sighted be equal? Or can darkness
and light be equal?
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That which benefits the people, it remains on the earth.
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Characteristics of Intellectual People
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Those who have believed and done righteous deeds - a
good state is theirs and a good return.
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Then is He who is a maintainer of every soul, [knowing]
what it has earned,
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We have certainly sent messengers before you "O Prophet’
and blessed them with wives and offspring.
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Chapter 14: The Prophet Ibrahem
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Alif, Lam, Ra. [This is] a Book which We have revealed to
you, [O Muhammad], that you might bring mankind out of
darkness into the light by permission of their Lord - to the
path of the Exalted in Might, the Praiseworthy -
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And We did not send any messenger except [speaking] in
his national language to explain (Allah’s message) clearly
for them.
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Indeed in that are signs for everyone patient and grateful.
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And [remember] when your Lord proclaimed, If you are
grateful, | will surely increase you [in favours] but if you
deny, indeed, My punishment is severe.
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And why should we not rely upon Allah while He has guided
us to our [good] ways. And we will surely be patient against
whatever harm you should cause us. And upon Allah let
those who would rely [indeed] rely.
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... S0 every stubborn tyrant was doomed.
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They are unable [to keep reward] from what they earned a
[single] thing.
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And Satan will say (to his followers) after the judgment has
been passed, “Indeed, Allah has made you a true promise. |
too made you a promise, but | failed you.
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Have you not considered how Allah presents an example,
[making] a good word like a good tree, whose root is firmly
fixed and its branches [high] in the sky?
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[O Muhammad], tell My servants who have believed to
establish prayer and spend from what We have provided
them, secretly and publicly, before a Day comes in which
there will be no exchange [i.e., ransom], nor any
friendships.
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And He subjected for you the sun and the moon, continuous
[in orbit], and subjected for you the night and the day.
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And He gave you from all you asked of Him. And if you
should count the favours [i.e., blessings] of Allah, you could
not enumerate them.
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When Abraham said: My Lord, make this city a city of
peace.
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Our Lord! | have settled some of my offspring in a barren
valley, near Your Sacred House, our Lord, so that they may
establish prayer. So make the hearts of people incline
towards them and provide them with fruits, so perhaps
they will be thankful.
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My Lord, make me an establisher of prayer, and [many]
from my descendants. Our Lord, and accept my
supplication. Our Lord, forgive me and my parents and the
believers the Day the account is established.
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This [Quran] is notification for the people that they may be

warned thereby and that they may know that He is but one
God and that those of understanding will be reminded.
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For Feedback, Comments and Suggestions Please

Contact:
Mobile: +44 785 3099 327
Email: hafizmsajjad@gmail.com
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